
 

 

 

 

Place the bag into the dispenser, sliding 
the fitment into the holder. 

Placez le sac dans le distributeur en  
glissant le collier dans la pièce de 
retenue.

Coloque la bolsa en el dispesador,  
deslizando el sostén de bolsa en la pieza 
de encaje.

Open the dispenser door with the key. 

Ouvrez la porte du distributeur avec la cié.

Abra con la llava la puerta del dispensador.
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Screw the probe onto the fitment until it 
stops. 

Vissez la sonde dans le collier jusqu’au 
bout.

Atornille la sonda en la pieza de encaje 
hasta que quede firmamente colocada.

Remove the probe from the empty bag. 

Retirez la sonde du sac vide.

Remueva la sonda de la boisa vacía.
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Close the dispenser door, lock and remove 
the key. 

Fermez la porte du distributeur,  
verrouillez et retirez la clé.

Cierre la puerta del dispensador, asegúrela 
con llave y saque la llave.

Slide the empty bag out of the dispenser 
and dispose. 

Retirez le sac vide du distributeur en le 
glissant et jetez-le.

Saque del dispensador la bolsa vacía y 
deséchela.
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Slide bottle into dock until it locks in 
place. Push to fill. 

Faites glisser la bouteille en cale jusqu’à ce 
qu’elle se mette en place. Appuyez sur le 
bouton pour remplir.

Deslice la botella en el soporte hasta que 
encaje en su sitio. Presione el botón para 
llenar.

Remove a new bag from the shipper 
box. 

Sortez un sac neuf de la boite ayant   
été expédiée.   

Saque un bolso nuevo de la caja de         
empaque.
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2 LITER BAG
SAC DE 2 LITRES
BOLSAS DE 2 LITROS

                                              
Dispenser Usage
Mode d’emploi du distributeur
Uso del dispensadorNexa™ Concentrates       

CONCENTRÉS NEXA™
NEXA™ CONCENTRADO


